
Sura 1, The Key (Al-Fãtehah) 

সরুা ১, চাবি (আল্-ফাতেহা) 
 

 

[1:1] In the name of GOD, Most Gracious, Most Merciful.* 

[১:১] পরম করুণাময়, পরম দয়াল ুআল্লাহ্ র নামম।* 
 

[1:2] Praise be to GOD, Lord of the universe. 

[১:২] প্রশংসা আল্লাহ্ র, যিযন যিশ্বজগমের পালনকেত া। 
 

[1:3] Most Gracious, Most Merciful. 

[১:৩] পরম করুণাময়, পরম দয়ালু। 
 

[1:4] Master of the Day of Judgment. 

[১:৪] যিচার যদমনর মাযলক। 
 

[1:5] You alone we worship; You alone we ask for help. 

[১:৫] আমরা একমাত্র আপনার আরাধনা কযর; একমাত্র আপনার কামে সাহািয প্রাথনতা কযর। 
 

[1:6] Guide us in the right path; 

[১:৬] আমামদরমক সঠিক পমথ পযরচাযলে করুন; 
 

[1:7] the path of those whom You blessed; not of those who have deserved 

wrath, nor of the strayers. 

[১:৭] োমদর পমথ িামদরমক আপযন সসৌভাগযশালী কমরমেন; ওমদর পমথ না িারা যনমজমদর উপর আপনার 
গভীর সরাধ সেমক এমনমে, আর না যিপথগামীমদর পমথ। 
 

*1:1 The first verse in the Quran represents the foundation upon which a 

superhuman 19-based mathematical miracle is built. This important 

statement consists of 19 Arabic letters, and every word in it occurs in 

the whole Quran in multiples of 19 (see Appendices 1 & 29 for the 

details). 

*১:১ সকার'আমনর মূল যভযি সি এক অেীমানিীয় ১৯ যভযিক গযনযেক অমলৌযককোর উপর স্থাযপে, 
যিসযমল্লাহ অথতাৎ সকারআমনর সিতপ্রথম আয়াে োরই প্রযেযনযধত্ব কমর। এই গুরুত্বপূণত যলযিে যিিৃযেমে রময়মে 
১৯টি আরিী অক্ষর, এিং এর মমধযকার প্রমেযকটি শব্দ সকারআমন িেিার উমল্লি আমে ো ১৯ এর গুযনেক 
(পযরযশষ্ট ১ ও ২৯ সদিুন)। 
 

*1:1-7 Sura 1 is God's gift to us to establish contact with Him through 

the daily Contact Prayers. This fact is supported by an earth-shattering, 

simple-to-understand-but-impossible-to-imitate mathematical composition 

that challenges the greatest mathematicians on earth, and stumps them; it 

is far beyond human capabilities: 

*১:১-৭ সূরা ১নং হমে আমামদর কামে আল্লাহ্  প্রদি উপহার িা যদময় আমরা োাঁর সামথ প্রযেযদমনর সংমিাগ 
প্রাথতনার মাধযমম অথতাৎ নামামজর মাধযমম োাঁর সামথ সিন সংমিাগ সাধন করমে পাযর। এই সেযোমক সমথতণ 
কমর পৃযথিীমক সোলপাড় করার মে এমন এক গযণে সংিুযে িা িঝুমে-সহজ-যকন্তু-নকল-করা-অসম্ভি এিং 
এটি পৃযথিীর িড় িড় গযনেশাস্ত্রযিদগণমক চযামলঞ্জ কমর, এিং োমদর ধরাশায়ী কমর োমড়; প্রকৃেপমক্ষ এটি 
মানুমের সাধযােীে: 
 



(1) The sura number, followed by the numbers of verses, next to each 

other, give 1 1 2 3 4 5 6 7. This number is a multiple of 19.  

(১) এই সুরার নং এিং এমে যনযহে আয়ােগুযলর নম্বর এমকর পর এক যলিমল, ো হয় ১ ১ ২ ৩ ৪ ৫ ৬ 
৭। এই সংিযাটি ১৯ এর গুযণেক। 
 

(2) If we substitute the number of letters per verse in place of the 

verse numbers, we get 1 19 17 12 11 19 18 43. This number is also a 

multiple of 19. 

(২) িযদ আমরা প্রমেযক আয়াে নম্বমরর জায়গায় সসই আয়ামের সমাট অক্ষরগুযলর সংিযা িসাই, েিন আমরা 
পাইঃ ১ ১৯ ১৭ ১২ ১১ ১৯ ১৮ ৪৩। এই সংিযাটিও ১৯ এর গুযণেক। 
 

(3) If we insert the total gematrical value of every verse, we get 1 19 

786 17 581 12 618 11 241 19 836 18 1072 43 6009. This number is a 

multiple of 19. 

(৩) িযদ আমরা এর সভেমর প্রমেযক আয়ামের সমাট সগমমযিকাল মান িসাই, েিন আমরা পাইঃ ১ ১৯ 
৭৮৬ ১৭ ৫৮১ ১২ ৬১৮ ১১ ২৪১ ১৯ ৮৩৬ ১৮ ১০৭২ ৪৩ ৬০০৯। এই সংিযাটিও ১৯ এর গুযণেক। 
 

Verse No. -- No. of Letters -- Gematrical Value 

আয়াে নং -- অক্ষমরর সংিযা -- সগমমযিকাল মান 
======  =========  ============ 

 

1 19 786 

১ ১৯ ৭৮৬ 
 

2 17 581 

২ ১৭ ৫৮১ 
 

3 12 618 

৩ ১২ ৬১৮ 
 

4 11 241 

৪ ১১ ২৪১ 
 

5 19 836 

৫ ১৯ ৮৩৬ 
 

6 18 1072 

৬ ১৮ ১০৭২ 
 

7 43 6009 

৭ ৪৩ ৬০০৯ 
 

Totals 139 10143 

সমাট ১৩৯ ১০১৪৩ 
 

(4) The number shown above includes all parameters of Sura 1 and consists 

of 38 digits (19x2). 

(৪) সূরা ১ এিং উপমর োর যিচািত সক্ষমত্রর ধ্রুিকযিমশে ৩৮ (১৯x২) অমে গঠিে। 
 



(5) It is noteworthy that this 38-digit number is still divisible by 19 

when we write its components backward, from right to left, as practiced 

by the Arabs. Thus, 6009 43 1072 18 836 19 241 11 618 12 581 17 786 19 1 

is also a multiple of 19. 

(৫) এটি লক্ষয করার মে সি এই ৩৮টি অমের সংিযা েিনও ১৯ দ্বারা যিভাজয িিন আমরা এর 
উপাদানসমহূমক উলমটা কমর যলযি, োন সথমক িামম সিভামি আরমিরা সলমি। এইভামি করমল হয়ঃ ৬০০৯ ৪৩ 
১০৭২ ১৮ ৮৩৬ ১৯ ২৪১ ১১ ৬১৮ ১২ ৫৮১ ১৭ ৭৮৬ ১৯ ১, এটিও ১৯ এর গুযণেক। 
 

(6) The mathematical representations mentioned above participate in 

numerous extraordinary mathematical phenomena to confirm all details of 

the five daily Contact Prayers (Appendix 15). 

(৬) উপমর উযল্লযিে গাযণযেক প্রময়াগগুমলা এমন অমনক অসাধারণ গাযনযেক সংিুযের মাধযমম দদযনক পাাঁচ 
সিলার সংমিাগ প্রাথতনামক সযিস্তামর সুযনযিে কমর (পযরযশষ্ট ১৫)। 
 

(7) Many more astounding phenomena are given in Appendix One. Thus, the 

reader is handed, at the outset, tangible proof that this is God's 

message to the world. 

(৭) আরও অমনক যিস্ময়কর ঘটনা উমল্লি আমে পযরযশষ্ট ১-এ। এইভামি, এমকিামর শুরুমেই পাঠমকর কামে 
সপৌোমনা হময়মে ধরামোয়া িায় এমন স্পষ্ট প্রমাণ, সি এটি পৃযথিীমে সকিলমাত্র আল্লাহ্ র পক্ষ সথমকই সপ্রযরে 
িােত া। 
 

      ------------------------------------------ 

এই িাংলা অনিুামদ িযদ সকামনা রকম ভুল িা যিচুযযে সচামি ধরা পমড়, দয়া কমর ক্ষমাসুন্দর দযৃষ্টমে সদিমিন। 
Please pardon if there is any notable discrepancy in this Bengali 

translation.  

      ------------------------------------------ 

 

May God guide us to improve the translation over time, to what pleases 

Him the most. 
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